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s AGREEMENT
BETWEEN
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF BELGIUM
. AND
THE GOVERNMENT OF THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA
ON A:IR TRANSPORT SERVICES

THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF BELGIUM

AND

THE GOVERNMENT OF THE UNITED REPUBLIC OF TANZANIA

BEING PARTIES to the Convention on International Civil Aviation opened for signatme at Chicago, on
the 7th day of December, 1944,

DESIRING to conclude an agreement, supplementary to the sad Conventon, for the putpose of
establistung air services between and beyond their respective tegrrtaries;

DESIRING to ensure the highest degtee of safety and secuuity in nternational ar transport,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:




ARTICLE 1

DEFINITIONS

For the purpose of this Agreement, unless the context otherwise requires-

a)

b)

g

h)

)]

the term "Convention" means the Conyention on Intemational Civil Aviation opehed for sighature
at Chicago on the seventh day of December 1944 and includes any Antex adopted under Article
90 of that Convention and any amendment of the annexes or of the Convention under Articles 90
and 94 thereof so far as those Annexes and amendments have been adapted or ratified by both
Contracting Parties,

the term " Agreement” means this Agieement, the Afinex attached thereto, and any modifications
to the Agreement or to the Annex;

the tenn "aeronautical authorities” means 1o the case of Belgum, The Federal Public Service
Mobility and Transport, and m the case of Tanzania, the Minister for the time being responsible
for matters telating to Civil Avnation or, in both cases, any other authority o1 peison empowered
1o perform the functions now exercised by the said authorities,

the terms "Termritory", "Air Service", "International Air Sefvice", "Airline" and "Stop for non-traffic
purposes" have the meaning respectively assigned to them in Articles 2 and 96 of the Convention,

the term "Désignated airline" means an airline which has been designated and authotised m
accordance with Atticles 3 ahd 4 of this Agreement;

the term "Agreed services" means scheduled air services on the routes specified it the Annex to
this Agreement for the transport of passengers, cargo and mail, separately or in combination;

the term "Tariffs" means the prices to be paid for the carriage of passengers, baggage and cargo
and the conditions under which those prices apply, including prices and conditions for agency and
othér ancillary services, but excluding remuneration and conditions for the cariage of maul,

the term "Change of gauge” means the operation of one of the agieed services by a designated
airlime i such a way that one section of the route is flown by aircraft different in capacity from
those used on another section;

the terms “aitcrafl equipment”, "ground equpment”, "anciafl stores”, "spare parts" have the
meanings respectively assigned to them m Annex 9 of the Convention,

the tetm “nationals of the Kingdam of Belgium” shall be understood as referring to nationals
of Bwopean Community Member States,

the term “airlnes of the Kmgdom of Belgium” shall be understood as referring to aunlmes
designaled by the Kingdom of Belgium.




N ARTICLE 2

GRANT OF RIGHTS

1 Bach Contracting Party grants to the other Contractng Party the followmg nghts for the conduct of

international air services by the respective designated airfmes:
a) to fly without landing across its teiritory,
b) to make stops in its termtory for non-traffic purposes,

) to make stops m its terstory for the putpose of taking up and discharging, while operating the
routes specified m the Annex, international traffic in passengers, cargo and mail separately ot
1 combination

Nothing in paragraph 1 of this article shall be deemed to confer on a designated anline of one
Contracting Party the privilege of taking up, m the territoty of the other Contraching Party,
passengers, cargo and mail carried for remuneration or hire and destined for another point in the
territory of that other Contracting Party

ARTICLE 3

DESIGNATION TO OPERATE SERVICES

Fach Coniracting Party shall have the right to designate, by diplomatic note, to the other
Contractmg Party, one or more airlines to operate the agreed services on the routes specified in the
Annex fot such a Contracting Party

On receipt of such a designation, the other Contracting Party shall giant the appropriate
authotizations and permissions with minjmum procedural delay, provided that the designated
airlie meets all the 1equirements for the designation

Rach’ Contracting Party shall have the right to withdraw, by diplomattc note to the other
Contiacting Patty, the designation of any aiilne and to designate another one.




ARTICLE 4

L3
s

AUTHORISATION TO OPERATE SERVICES

Following receipt of a notice of designation by one Contracting Party, the acronautical authorities
of the other Contracting Party shall, consistent with its laws and regulations, grant the designated
airlines the appropriate authorisations to operate the agieed services for which those airlines have
been designated, provided that.

a)  in the case of an aitline designated by Belgium-

1 the airline is established 1n the tertitory of Belgiurm under the Treaty establishing the
Buropean Commumty and has a valid Operating Licence mn accordance with
European Community law; and

1 effective regulatory contiol of the auline is exercised and maintained by the European
Community Member State 1esponsible for issuing its An Operator’s Certiftcate and
the relevant ae1onautical authonty is clearly identified m the designation

b)  inthe case of an airline designated by the United Republie of Tanzania’

i theairlme hasits principal place of business in the territory of the United Republic of
Tanzania and has a valid Operating Licence in accordance with the law applicable m
the United Republic of Tanzania, and

i the United Republic of Tanzania has and maintains effective regulatory control of the
airline, and

Upon receipt of such authorisatrons the airlines may begin at any time to operate the agreed
services, in whole or m part, provided that the airlines comply with the applicable provisions of
this Agteement, that tariffs are estabhshed in accordance with the provisions of Article 14 of this
Agreement, and that these services are performed with aircraft satisfying the requirement of at least
Annex 16 Volume 1, part 2, Chapter III (thud edition —July 1993) of the Convention

ARTICLE 5

REFUSAL, REVOCATION, LIMITATION OR SUSPENSION OF OPERATING
AUTHORISATION

Pither Contracting Party may 1efuse, revoke, suspend or limit the operating authoiisation refered
to in Article 4 of this Agleement with respect to an airline designated by the othet Contracting

Party where
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a) incase of an aiiline designated by the Kingdom of Belgium:

b)

i) The airfline 1s not established in the territory of the Kangdom of Belgium under the
Tieaty establishing the Buropean Community or does not have a valid Operating Licence m
accordance with the Buropean Community law; or

11) Effective regulatory control of the airhne 15 not exercised or not maintained by the
Buropean Community Member State responsible for 1ssuing its Air Operator’s Certificate, or the
relevant aeronantical authority 1s not clearly 1dentified in the designation,

in the case of an antine designated by the United Republic of Tanzanta’

1)  the airlime does not have its principal place of business m the United Republic of
Tanzania or does not have a valid Air Operator’s Certificate in actordance with the
applicable laws of the United Republi¢ of Tanzania or

i) the Umted Republic of Tanzania does not have or is not maintaming effective
regulatory control of the airline, or

it)  the designated airline does not comply with the laws and regulations referred in
Article 6 of this Agreement.

Unless immediate action is essential to prevent infringement of the laws and regulations referred
to above, the rights enumerated in paragraph 1 of this article shall be exeicised only after
consultations with the aeronautical authorities of the other Contracting Party in conformity with
Article 18 of this Agreement

ARTICLE 6

APPLICATION OF LAWS AND REGULATIONS

The laws, 1egulations and procedures of either Contracting Parly telating to the entry nto,
departute from or stay m 1ts temitory of aircraft engaged m international air tianspotl, or to the
opetation and navigation of such aircraft, shall be complied with by the designaled aulines of the
other Contracting Party upon their entiy mto, depatture from, o1 while within, the said territory

In the case of the Kmgdom of Belgium, sub article 1 above also 1efers 'to laws and regulations
made under the European Commumty.

The laws, 1egulations and procedutes of either Contracting Party 1elating to passports or other
approved travel documents, 1o ently, customs clearance and quarantine shall be comphed with by
or relating to crew, passengers, cargo, and mai! cartied by the amcraft of the designated airlines of
the other Contiacting Party upon therr entrance mto the teiritory of the said Contracting Party.

Passengers m transit across the territory of either Contracting Party shall be subject to no more than




a simplified control Thig provision shall not apply if the passenger 1s 1o transit to a destination
situated 11 a State, Party fo the Convention in pursuance of the Schengen Agreement of 14 Tune
198s5.

ARTICLE 7

CERTIFICATES, LICENCES AND SAFETY

Certificates of arrworthiness, certificates of competency and licerices 1ssued or rendered valid by
one Contracting Party and still in force, shall be recognised as valid by the other Contiacting Party
for the purpose of opetating the agreed services on the 10utes specified inthe Annex, provided that
such certificates or licences were 1ssued or rendered valid pursuant to, and in conformity with, the
standards established under the Convention

Each Contracting Party resetves the right, however, o refuse to recognise, for the purpose of flights
above its own territory, certificates of competency and licences granted to its own nationals by the
other Confracting Party.

Ifthe certificates or Licences 1eferred to in paragraph 1 of this article were issued or rendered valid
according to 1equirements different from the standards established under the Convention, and if
such difference has been filed with the International Civil Aviation O1ganisation, the aeronautical
authorities of the other Contracting Party may request consultations in accordance with Article 18
of this Agreement with a view to satisfying themselves that the requirements in question are
acceptable fo them

Failure to reach a satisfactory agreement in matters regarding flight safety wall constitute grounds
for the application of Article 5 of this Agreement.

Bach Contracting Parfy may request consultations at any tune concerning safety standards in
any atea relating to aircrew, aireraft or their operation adopted by the other Contracting Party.
Such consultations shall take place within 30 days of that request.

If, following such consultations, one Contracting Party finds that the other Contracting Party
does not effectively maintain and administer safety standatds in any such area that are at least
equal to the minimum standards established at that time pursuant to the Chicago Convention,
the first Contracting Party shall notify the other Contiacting Party of those findings and the
steps cohsidered necessary to conform with those minimum standards, and that other
Contracting Party shall take apprfopriate corrective aclion Failure by the other Contracting
Paity to take appiopriate action within 15 days or such longei period as may be agreed, shall be
grounds for the application of Article 5 of thus Agreement (revocation, suspension and variation
of operating authorisations)

Notwithstanding the obligation inentioned m Article 33 of the Chycago Convention it is agreed that
any awrcraft operated or, under a lease arrangement, on behalf of the aiilme of one Party on services
to or from the territoty of another Contracting Party may, while within the teinifory of the othet
Contiacting Party, be made the subject of an examination by the authorised 1epresentatives of the
other Confiacting Party, ori board and around the airciaft to check both the validity of the airciaft
documents and thosc of its crew and fhe apparent condition of the airciaft and its equipment (in this
Article called «xamp mspectiony), provided this does not lead to unreasonable delay.




If any such ramp mspection or series of ramp inspections grves tise to

a)  serious concerns that an awrgraft or the operation of an aircraft does not comply with the
tninimum standards established at that time pursuant to the Chicago Convention, or

b) serious concerns that there is a lack of effective maintenance and administiation of
safety standards established at that time pursuant to the Chucago Convention,

the Contracting Party catrying out the mspection shall, for the purposes of Article 33 of the
Chicago Convention, be free fo conclude that the requirements under which the certificate or
licences 11 respeci of that aitcraft ot 1 respect of the crew of that atrcraft had been issued or
rendered valid, or that the requirements under which that aircraft 1s operated, are not equal to
or above the minimuin standards established pursuant tot the Chicago Convention,

In the event that access for the purpose of undertaking a ramp inspection of an aircraft operated
by or on behalf of the airlme or aiilines of one Coniracting Party in accordance with paiagraph
5 ahove is dented by the representative of that aitline or aiilines, the other Contracting Party
<hall be free to infel that serious concerns of the type referred to it paragraph 6 above arise and
draw the conclusions referied in that paragraph

Rach Contracting Party reserves the right to suspend or vary the operating authorisation of an
airline or airlipes of the other Contracting Party immediately in the event the first Contracting
Party concludes, whether as a result of a ramp ispection, a sertes of ramp inspections, a demal
of access for ramp mspection, consultation or otherwise, that immediate action is essential to
the safety of an airline operation.

Any action by one Contracting Party in accordance with paiagraphs 4 or 8 above shall be
discontinued once the basis for the taking of that action ceases to exist.

ARTICLE 8

AVIATION SECURITY

The Contracting Parties 1eaffirm that thejr obligation to protect, in their mutual 1elationship, the
security of civil aviation against acts of unlawful mnterference forms an miegral part of this

Agreement

The Contractihg Parties shall provide upon request all necessaty assistance to each other to prevent
acts of unlawful seizuie of aitcraft and other unlawful acts against the safety of passengers, crew,
ajreraft, airports and ai1 navigation facilities and any other threat to aviation security

The Contracting Parties shall act in conformity with the provisions of the Convention on Offences
and Certam Other Acts Committed on Board Aircrafl, signed at Tokyo on 14 Septermbet 1963, the
Convention for the Suppression of Unlawful Seizurc of Aircrafl, signed at The Hague on
16 December 1970 and the Convention for the Supptession of Acls against the Safety of Civil
Aviation, signed at Montreal on 23 September 1971, the 1 otocol for the Suppression of Unlawful
Acts Against the Safety of International Airports and any other multilateral agreement governing
crvil aviation secutity binding upon the Contracting Parties.

The Contiacting Patties shall, in their mutual relations, act m corformity with the aviation securrty
provistons established by the International Civil Aviation Organisation and designated as annexes




to the Convention on Intgrnational Civil Aviation to the extent that such security provisions are
applicable to the Parties, they shall require that operators of aireraft of their 1egistry or operators
who have their principal place of business or permanent residence in residence 1n the territory of
the Contracting Parties or, 1 the case of the Kingdom of Belgium, operators of aircraft which are
established in its territory under the Treaty establishing the European Community and have valid
Operating Licences in accordance with Buropean Community Law, and the aperators of aurports
1n therr territory act in conformity with such aviation security provisions

5 Fach Confracting Party agrees to observe fhe security provisions 1equired by the ofher Contracting
Party for entry into the territory of that other Contracting Party and to take adequate measuzes to
inspect passengers, crew, their carry-on iterns as well as cargo piior to boardmg or loading. Each
Contractiug Party shall also give positive consideration to any request from the other Contracting
Paly for special security measutes for its aircraft or passengels to mest a particular threat

6 ‘When an incident or thieat of an incident of unlawful serzine of aircraft or other unlawful acts
against the safety of passengers, crew, aircraft, airports and air navigation facilities occurs, the
Contracting Parties shall assist each other by facilitating communications and other appropriate
measures intended to terminate rapidly and safely such incident or threat theteof

7. Should a Contracting Party depart from the aviation security provisions of this article, the
aeronautical authotittes of the other Contiacting Party may request immediate consultations with
the aeronautical anthorities of that Party Failure to reach a satisfactory agreement within thirty
(30) days will constitute grounds for application of Article 5 of this Agresmeént

ARTICLE 9

" USER CHARGES

1 The charges imposed 1n the territory of one Contracting Party on the designated aitlines of the
other Contracting Party for the use of airports and other aviation faciities by the aircraft of the
designated aitlmes of the other Contracting Patty shall not be higher than those imposed on a
national aitline of the fifst Contiacting Party erigaged in simular mternational services

2 Each Contracling Party shall encourage consultations between its competent charging authorities
and the designated amrlines using the facihities and services, where practicable, through the airlines'
representative organisations Reasonable notice should be given of any proposal for changes m
user chai ges to enable them to express their views before changes are made

ARTICLE 10

GROUND HANDLING PROVISIONS

Subject to the laws and regulations of each Confracting Party each designated airline shall have in the
{erritoly of the other Contracting Party the 11ght to perform its own ground handling (*self-handling™)
or, at its option, the 11ight to select among competmg suppher s that provide for ground handling se1vices

m whole o1 m part.
Whete such laws and regulations hmit o1 pieclude self-handlmg and where there is no effective
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competition between suppliers that provide ground handling services, gach designated airline shall be
treated on a non-discriminatory basis as regards their access to self-handhing and ground handling
services provided by a supplier or suppliers.

_ ARTICLE 11

CUSTOMS AND EXCISE

Each Contracting Party shall exempt the designated airlmes of the other Contracting Party from
import restrictions, customs duties, excise laxes, inspection fees and other national, regional or
local duties and charges on aircraft, fuel, lubticating oils, consumable technical supplies, spare
parts meluding engines, regular aircraft equipment, ground equipmet, aircraft stores and other
ttems intended for use or used solely in connection with the operaticn or servicing of aircraft of the
designafed ai1lines of such other Contracting Party operating the agreed services, as well as auline
tickets, brochures, leaflets, calendars, diaries, headed papers and ajrline uniforms engraved or
printed or marked with the aitline logo having no commercial value and used by the designated
atfline of one Contracting Party in the territory of the othet Contracting Party.

The exemptions granted by this atticle shall apply to the items referred to ih paragraph 1 of ths
article, whether or not such items are used or consumed wholly within the territory of the
Contracting Party granting the exemption, provided such items are:

a) introduced into the territory of one Contracting Party by or on behalf of the designated airlines
of the other Contfractmg Party, but not alienated in the territory of the said Contracting Party;

b) retained on board aircraft of the designated airlines of one Confracting Party upon arriving in
or leaving the territory of the other Contracting Party;

¢) taken on board aitcraft of the designated airlines of one Contracting Party in the torritory of
the other Contracting Party and intended for use in operating the agreed services

The 1egular ajrborne equipment, the ground equipment, as wel] as the materials and supplies
normally retained on board the arrcraft of the designated airlines of either Contracting Party, may
be unloaded 1n the territory of the other Confracting Party only with the approval of the Custorns
authorities of that tertitory, In such case, they may be placed under the supervision of the said
anthonities up to such tune as they ae re-exported ot otherwise disposed of m accordance with
Customs legislation or tegulations

Baggage and cargo 1 direct transit shall be exempt from customs duties and other taxes

The exemptions provided for by thus article shall also be available where the designated airlines of
one Confracting Paity have contracted with another anline, which similarly enjoys such
exemptions from the other Contractimg Paly, for the loan or transfer in the terntory of the other
Contracting Party of the 1tems specified in paragraph 1 of this article
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ARTICLE 12

CAPACITY

There shall be fair and equal opportunity for the designated airlmes of each Contracting Patly to
operate the agreed services between and beyond their respective territories on the routes specified
in the Annex to this Agreement

In operating the agreed services, the designated anlines of each Contracting Party shall take into
account the mterest of the designated airlines of the other Contracting Party so as not to affect
unduly the services which the latter provide on the whole or part of the same route

The agreed seryices provided by the designated airhnes of the Contiacting Parties shall bear
reasonable relationship to the requirements of the public for transportation on the specified routes
and shall have as their primary objective the provision, at a reasonable load factor, of capacity
adequate to meet the cumrent and reasonably anticipated fequirements for the carmriage of
passengets, cargo and mai] between the territory of the Contracting Party which has designated the
airline and the countries of ultimate destimation of the traffic.

Provision for the carriage of passengers, cargo and mail both taken up and discharged at points
on the specified routes in the territories of States other than that designating an airline shall be
made in accordance with the general principle that capacity shall be related to.

a)  traffic requirements to and froin the territory of the Contracting Party which has designated
the airline;

b)  traffic requirements of the ar¢a through which the airline passes aftet taking account of other
transport services established by airlines of the States comprising the area;

t)  therequirements of long-haul aurline operation

The designated airlines shall, not later than 30 days prior to the date of operation of any agreed
service, submit for approval their proposed flight programs to the aeronautical authorities of both
Contracting Parties. Said flight programs shall include 1 a, the type of service, the aitcraft to be
used, the frequencies and the flight schedules

This shall likewise apply to later changes

In special cases this trme Himit may be 1educed, subject to the consent of the said authorities.

ARTICLE 13

CHANGE OF GAUGE AND COMMERCIAL ARRANGEMENTS

For any segmment, a1 segments of the 1espective 1outes a designated arline may during any one
continuous flight, change type of airciaft at dny point of the route,

The designated airlines of either Contracting Party may cnter into mmarketing arjangements such as
blocked space, code sharmg or other commeicial arrangements, with airlines of either Contracting
Party, o1 airlnes of a thitd country, provided that such anfines hold the appropriate operational
authorisation,




ARTICLE 14

TARIFFS

The Conthacting Parties shall allovy that a tanff on one of the routes as specified in the annex shall
be established by each of the designated airlines.

The tariffs for cartiage on agreed services to and from the territory of the other Contracting Party
shall be established at reasonable levels, due 1egard being paid to all relevant factors including cost
of operation, reasonable profit, chatacteristics of service and the interest of usess.

Without prejudice to the application of the provisions of the preceding paragtaphs of this article,
the designated ajrlines shall be allowed to match, on sectors of the agreed services on which they
exetcise fifth freedom taffic rights, tariffs applied by the third and fourth freedom ailines on the
same sectors. The prices appled by the fifth fieedom airlines shall not be lower and the tariff
conditions shall not be less 1estrictive than those of the said third and fourth freedom airlmes

ARTICLE 15

STAFF REQUIREMENTS

The designated airlines of one Contracting Party shall be allowed on the basis of reciprocity, to
aintain in the tertitory of the other Contracting Party their representatives and commercial,
operational and technical staff as required in connection with the operation of the agreed services.

These staff requirements may, at the option of the designated airlnes, be satisfied by their own
personnel of any nationality or by using the services of any other organisation, company or airline
operating in the tertitory of the 6ther Contracting Party and authorised to perform such services in
the territory of that Contracting Party.

The representatives and staff shall be subject to the laws and regulations in force of the other
Contracting Party. Consistent with such law and regulations, each Coniracting Party shall, on {he
basis of reciprocity and with the minimum of delay, grant the necessary work permits, emplayment
visas ot other similar documents fo the representatives and staff referred to in peragraph 1 of this
article

To the extent permitted undet national faw, both Contracting Parties shall dispense with the
requuement of work permits o1 employment visas or other smular documents for personnel
performing certain temporary services and duties




ARTICLE 16

SALES, REVENUES AND TRANSFER OF EARNINGS

Each designated airline shall be granied the right to engage m the sale of aur transportation in the
territory of the other Contracting Party duectly and, at its discretion, thiough its agents.

Each designated ai1line shall have the right to sell transport services in the currency of that territory
or, at its discretion, in freely convertible currencies of other countries.

Any person shall be free to purchase such transpo1t services in curiencies acoepted for sale by that
airlme

Each Contractmg Party grants to the designated ailines of the other Contracting Party the right to
remit to its head office at any time, in any way, freely and without restrictions, m any freely
convertible curiency and at the official tate of exchange, the 1evenve realized through the sale of
air transport services in the terfitofy of the other Contracting Party

Each Contracting Party shall, on the basis of1eciprocity, exempt the designated airlines of the other
Contracting Party from any form of taxation on income or profits derived by those airlines in the
territory of the first Contracting Party from the operation of mternational air services, as well as
from any tax on turnover or capital.

This provision shall not apply if a Convention for the avordance of double taxation providing for
a similar exemption is in force between the Contracting Parties.

ARTICLE 17

EXCHANGE OF INFORMATION

The .aeronautical anthorities of both Contiactng Paities shall exchange information, as promptly
as possible, concerning the current authorisations extended to theit respective designated airlines
torender service to, through, and from the tenitory ofthe other Contiacting Party. This will mclude
copies of currenit certificates and authorisations for services on spectfied routes, together with
amendments, exeription orders and authorised sefvice patterns

Each Contracting Party shall cause its designated arrlmes to provide to the aeronautical authorities
of the other Conhacting Party, as long m advance as practicable, copies of taiiffs, schedules,
cluding any modification theteof, and all other relevant information concerning the opeiation of
the agreed serviees, mcludmg information about the capacity provided on each of the specified
10utes and any further information as may be required to satisfy the aeronautical authorities of the
other Contracting Party that the requirements of this Agreement are bemg duly observed.

Bach Contractng Party shall cause its designated airlines to provide to the aeronautical authorities
of the other Contracting Party statistics relating to the traffic cartied on the agreed services




ARTICLE 18

CONSULTATIONS

The aeronautical authorities of the Contracting Parties shall consult each ofher from time to time
with a view to ensuring close co-operation in all miatters affecting the implementation of, and
satisfactory compliance with, the provisions of this Agieement and of its Annex

Such consultations shall begin within a period of sixty (60) days of the date of receipt of such a
1equest, unless otherwise agreed by the Contracting Parties

ARTICLE 19

SETTLEMENT OF DISPUTES

Whele any disagreement concetning the interpretation or apphcation of this Agreement catnot be
settled m accordance with Article 18 of this Agreement, it shall be submitted to an Arbitral
Tribunal, at the request of either Contracting Party.

Such Arbitral Tribunal shall be as follows each Contracting Patty shall appoint one membei and
these two members shall agree upon a national of a third State as their chairman to be appointed
by the Governments of the Contracting Parties Such members shall be appointed within two
months, and the Chairman within three months, of the date on which either Contracting Party has
informed the other Contracting Party of its intention to submut the disagreement to an Arbitral
Tribunal

If the period specified in paragraph 2 above have not been observed, either Contracting Party may,
in the absence of any othet relevant arrangement, Invite the President of the Council of the
International Civil Aviation to make the hecessary appointments If the President is a national of
either Contracting Party or if he is otherwise prevented from discharging thus function, the Vice
President deputizing for him should make the necessary appoititments.

The arbytral {ribunal shall reach 1ts decisions by a majority of votes. Such decistons shall be bindmg
on the Contracting Parties Each Contracting Party shall beat the cost of its own membei as well
as 1ts representation in the arbitral proceedings; the cost of the chairman and any other costs shall
be botne in aqual parts by the Contracting parties All other respects, the arbihal tijbunal shall
detesmine iis own ptocedure.
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ARTICLE 20

MODIFICATIONS

If ejther of the Contracting Parties considers 1t desirable to tnodify any provision of this Agreement,
1t may request consultations with the other Confractmg Party. Such consultations, which may be
between acropautical authorities and which may be through discussion or by correspondence, shall
begin within a period of sixty (60) days fiom the date of the request

Ifa general multilateral air convention comes into force i respect of both Contracting Parties, the
provisions of such convention shall prevail Consultations in aceordance with paragraph 1 of this
aiticle may be held with a view to determuning {he extent to whuch this Agreement 1s affected by
the provisions of the multilateral convention.

Auy modification agreed pursuant to such consultations shall come into foice when it has been
confirmed by an exchange of diplomatic notes

The Contracting Parties agree that the Route Schedule m the Annex can be modified after
agreement between'the Aetonautical Authotities through an administrative arrangement,

ARTICLE 21

TERMINATION

Either Contracting Party may at any time give notice in writing through diplomatic channels to the
other Contracting Party of its decision to terminate this Agreement,

Such notice shall be communicated simulfanecusly to the Intemational Civil Aviation
Organisation.

The Agieement shall termmate one (1) yea: after the date of recetpt of the notice by the othe:
Contracting Parly, unless the notice to terminate is withdrawn by mutual consent before the expiry
of ttus pertod

Tn the absence of acknowledgement of receipt by the other Contracting Paity, the notice. shall be
destned to have been recerved fourteen (14) days after the receipt of the notice by the International

Crvil Aviation Orgarusation.

ARTICLE 22

REGISTRATION

This Agieement and any amendment thereto shall be registered with the Internattonal Crvil Aviation
Organisation




ARTICLE 23
ENTRY INTO FORCE
Bach of the Contracting Parties shall notify the other Contractmg Party through the diplomatic channel of
the completion of its constitutional formalities required to bring this Agreement into effect

The Agreement shall come into force on the first day of the month following the date ofthe last notification

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authonsed theielo by their respective
Governments, have signed the present Agreement.

%)
DONE in duplicate at /,) @, 0/ O onthis 3 & éay of A/ O/ 6 %
in the English Janguage. ;120 ) !
A pl
FOR THE GOVERNMENT FOR THE GOVERNMENT
OF THE KINGDOM OF THE UNITED REPUBLIC
OF BELGIUM:
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SCHEDULE OF ROUTES

1, In case of the Kingdom of Belgium

Points of Intermediate Points 1n Points beyond
departure points Tanzania
Any Any Dar es Salaam, Any
Zanzibar and
Kilimanjaro .

2 In case of the United Republic of Tanzama

Points of Intermediate Points in Belgium Points beyond
departure points
Any Any Any Any

Any point or points on the agreed routes may be omutted by the designated airlines of both Parties or
may be operated in a different order on any or all flights, provided that the point of depatture or artival
15 1 the country of their nationality









